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                                                     Rezumat 

 

Întreaga operă a Ilenei Mălăncioiu ni se oferă ca un spaţiu de conflict şi de 

maturaţie a unei serii de viziuni asupra existenţei întru poezie, care află aici cea mai exemplară şi 

mai provocatoare expresie a lor. Ca atare, demersul nostru a avut nevoie de un fir conducător, de 

o intenţie euristică menită să reducă posibilităţile de dispersie, deşi propune mai multe linii de 

exploatare, alese cu titlu de ipoteză operativă: Homo creator, Homo amans, Homo religiosus, 

Homo folcloricus, Homo faber, Zoon politikon, etc. Am ales acestă formulă de cercetare pentru a 

fi în concordanţă cu fiinţa scriitoarei, pentru a-i surprinde curba elegantă a preocupărilor mentale, 

cât şi inconştientul său în care în permanenţă se agită ceva de felul memoriei neexprimate a unei 

lumi ancestrale. Lecţia pe care o oferă creaţia Ilenei Mălăncioiu, aşa cum o întrevedea Nicolae 

Steihardt într-un comentariu aplicat poeziei sale, este „nesentimentală şi virilă, se potriveşte de 

minune cu dubla sorginte – romană şi tracică – a românilor, popor înţelept, puţin dispus a se 

pripi, a proceda nechibzuit, a considera cu stimă ceva ce nu se cuprinde reflectat în sine, ceva din 

densitatea pământului şi a pietrei, ceva  din imposibilitatea firmamentului.”
1
 

În primul capitol am încercat să prezentăm o imagine de ansamblu a perioadei 

şaizeciste, cu turbulenţele şi totodată acalmia specifice acestei perioade distincte din evoluţia 

literaturii române, atmosferă în care Ileana Mălăncioiu se înscrie în rândul celor care au 

reacţionat în faţa interdicţiilor şi stimulilor în cadrul „sistemului pedagogic” pus la punct de 

partid şi să evite situaţia reală de pe teren şi caracterul atipic al unei literaturi produse sub 

presiunea politicului, fiind o poetă care „nu-i ispitită a-şi lua meşteşugul drept obligatorie 

                                                           
1
  Nicolae Steinhardt, Critică la persona întâi, Cluj-Napoca, Editura Dacia, 1983, p. 84.  
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deformare, dichisire ori derivaţie a realului.”
2
 

Parte constitutivă a capitolului prim, şi totodată ingrediente indispensabile în cadrul 

lucrării noastre sunt subcapitolele Debutul şi Exerciţiile de supravieţuire, care creionează voit 

neexhaustiv parcursul creator al autoarei, începuturile scriitoriceşti cu „o primire destul de rece”
3
 

şi receptare aferentă destul de corectă, dezavuată de indivizii de partid (vigilenţi la fenomenele 

incipiente care puteau ameninţa literatura oficială), consacrarea destul de târzie a autoarei şi 

imposibilitatea acesteia de a depăşi expectanţele criticii legate de ideo-poezie − toate acestea 

contribuind la un blocaj evolutiv, poeta rămânând mereu menţionată la capitolul „Şii alţii”
4
, fiind 

de cele mai multe ori ocolită de încadrarea în canonul oficial al epocilor pe care creaţia sa le-a 

străbătut. Există anumiţi poeţi care, în afară de faptul că dezvăluie multiple faze ale conştiinţei 

umane, au îndoielnica virtute de a însuma în ei înşişi nenumărate tendinţe contrastante ale vremii 

lor şi de a fi depozitarul forţelor noi. Capcanele abordării noastre au fost sufocarea textului în 

arsenalul teoretic, entuziasmul interpretării, supralicitarea importanţei unor aspecte în defavoarea 

altora, discrepanţa dintre manieră şi temă, dintre modalitate, tehnică şi con-text. Noutatea 

cercetării este dată în primul rând de abordarea plurifaţetată a creaţiei literare plecând de la 

terenul fertil al construcţiilor arhetipale, de la materialele inedite care au oferit baza acestei 

lucrări, de metoda utilizată – o combinaţie a metodei monografiei convenţionale de tip omul şi 

opera cu elementele biografiei revelatorii ale fenomenologiei creativităţii, care identifică 

momentele decisive, genuine ale creaţiei.  

 În creaţia lirică poeta îşi prezintă imaginea în raport imediat cu ea însăşi, în timp 

ce în epică (eseuri şi articole) o prezintă în raport imediat cu sine şi cu ceilalţi. Lirica ei este cea 

mai simplă înveşmântare verbală a unei clipe de emoţie, „strigătul ritmic care, cu veacuri în 

urmă, a folosit la îndemnul celui care mânuia o vâslă sau căra pietre pe o pantă. Cine produce un 

astfel de strigăt este mai conştient de clipa de emoţie”
5
. Precum T.S Eliot scria despre poezie că 

va fi nu „o mişcare liberă a emoţiei, ci o fugă de emoţie”, va fi nu „expresia personalităţii, ci fuga 

                                                           
2
  Nicolae Steinhardt, op. cit., p. 85. 

3
  Nicolae Manolescu, Prefaţă la Ileana Mălăncioiu, Linia vieţii (Antologie), Iaşi, Editura Polirom, p.5.   

4
  Eugen Negrici deschide cu Ileana Mălăncioiu şirul poeţilor „remarcabili” adumbriţi de canonul artificial al 

literaturii ploletcultiste: „Nicio altă « generaţie » din istoria literaturii române nu a pătruns atât de repede în canon şi 

nu a răspândit cu lumina ei, un pic cam artificială, atâta umbră în jur. Poeţi remarcabili, precum Ileana Mălăncioiu, 

Emil Brumaru, Mircea Ivănescu, Mircea Ciobanu, Virgil Mazilescu, Mircea Dinescu, Constantin Abăluţă, Leonid 

Dimov [...] au rămas la ...Şi alţii!”, Eugen Negrici, Iluziile literaturii române, Bucureşti, Cartea Românească, 2008, 

pp. 115-116. 
5
  Umberto Eco, Portretul tomistului la tinereţe, în Poeticile lui Joyce. Traducere din limba italiană şi prefaţă de 

Cornel Mihai Ionescu, Piteşti, Editura Paralela , 2007, p. 53. 
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de personalitate”
6
, lucrările poetesei pot subscrie acestui crez artistic prin poetica lor obiectivistă. 

Forma epică, în schimb, reprezintă prelungirea formei lirice, asemenea unei maturizări a acesteia 

„prin care se ajunge la echidistanţa dintre poet, cititor şi centrul emoţional.”
7
 Vom încerca în 

capitolul Homo creator să prelucrăm toate aceste ipoteze care dăruiesc operei sale puritate, 

pentru că implică dispariţia elocinţei poetei, un principiu al impersonalităţii operei de artă, şi 

paradoxal, poezia, eseurile şi publicistica sa devin exerciţii de recuperare, de salvare şi 

supravieţuire a identităţii creatoare. Momentul '89 fiind încheiat, Ileana Mălăncioiu găseşte tot 

mai greu puterea să scrie poezie, reeditând volumul Ardere de tot în 1992, apoi Poezii în 1996. 

Gândurile sale se concretizează mai repede în materialele publicate în paginile revistei “22” şi 

“România literară“, nereuşind să revină la acea consubsţantialitate a morţii şi a vieţii din poeziile 

de debut. În anul 2009, Fundaţia Anonimul, în frunte cu Andrei Pleşu, i-a acordat Ilenei 

Malăncioiu Premiul Prometheus pentru Opera Omnia, menit să-i lărgească panoplia în care 

deţine mai multe premii ale Uniunii Scriitorilor, atît pentru poezie, cât şi pentru volumele de 

eseuri şi publicistică. Pentru întreaga activitate, i-au fost decernate Premiul Naţional „Mihai 

Eminescu”, Marele premiu pentru poezie „Lucian Blaga”, Premiul Alia (al revistei „Adevărul 

literar şi artistic”), Premiul Naţional pentru Literatură al USR, şi să nu uităm premiul care a 

emoţionat-o cel mai mult − cel primit la prima ediţie a zilelor „Virgil Mazilescu” de la prietenii 

săi şi ai acestui poet de excepţie dispărut în mod prematur.   

Impresionaţi de spectrul amplu al activităţii sale, am vrut să descoperim care este 

linia de unire a întregii creaţii. N-am încercat să demonstrăm că Ileana Mălănciou este o poetă 

mare. Ci doar că este una majoră. Adică o poetă care îşi propune mize majore. Astfel, în 

capitolul Homo creator am încercat să exploatăm discursul scriitoarei, atât de simplu ca formă, 

dar necesitând o receptare suficient de maturizată pentru a-i surprinde pluralităţile viziunilor şi 

pentru a depăşi nivelul biografico-anecdotic şi pe cel liric al aşa ziselor poeme de dragoste. Acest 

capitol este premergător capitolului Homo faber, parte a tezei ce-şi propune a scana intrumentarul 

creator, plecând de la procesul de „executare”, acel laboro graţios al unor mâini care „se scriu” în 

poeme demne de statutul de ars poetica, continuând cu un subcapitol construit pe schema 

bachelardiană a complexului ce stă – conform opiniei distinsului filozof − la rădăcina oricărei 

opere de artă.   

Viktor Frankl distinge trei dimensiuni de manifestare a omului: homo faber (omul 

                                                           
6
  T. S. Eliot, apud Umberto Eco, Poeticile lui Joyce, p. 56. 

7
  Umberto Eco, op. cit., p. 56.  
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lucrător, care realizează valori şi îşi găseşte în ele un sens al vieţii); homo amans (omul iubitor, 

care îşi găseşte împlinirea în iubire; în iubirea obişnuită faţă de semeni); şi homo patiens (omul 

suferinţei). Viktor Frankl susţine că, în suferinţă, se descoperă cel mai adânc sens al existenţei. 

Dacă în celelalte două situaţii existenţiale – a prestaţiei creatoare (spirituale şi materiale) şi a 

iubirii – îţi poţi găsi împlinirea prin ele, în lumea aceasta, singură suferinţa te înalţă mai presus de 

lume. În suferinţă vezi cum se destramă totul în jurul tău. Şi depinde de tine să descoperi sensul – 

care există – şi să suspini în această durere a prezenţei absenţei, în adâncul tău, şi să-L cauţi. 

Dumnezeu se cere căutat; sensul se cere căutat. „Sensul nu-l produc eu, spune Frankl; ceea ce 

produc eu e ceva subiectiv sau un non-sens. Sensul este unic. şi numai suferinţa mă înalţă, mă 

ridică din platitudinea lumii. Pentru că în suferinţă văd cum se prăbuşeşte totul în jurul meu; în 

lipsuri, în necazuri, într-o boală în care făptura mea e sfâşiată, şi atunci se aude un strigăt”
8
. 

Capitolul Homo religiosus îşi propune să surprindă religiozitatea difuză a poeziei Ilenei 

Mălăncioiu, nu doar în acele poezii care au titluri explicite şi clare izvoare biblice (multe dintre 

ele fiind mărturisite), dar şi acelea care exprimă o trăire creştină. Poemele sunt, în întregimea lor, 

imense eufemizări ale durerilor cristice, ale deznădejdii şi ale morţii. Hermeneutica pe care am 

încercat-o asupra aceastei lumi construite din imagini a urmărit doar să dez-văluie (prin 

înlăturarea voalului de lecturi ad-litteram doar prin sensul prim al imaginilor) o coerenţă de care 

poeta se va fi îngrijit în mod special. Nedorind neapărat să fie „originală”, ci doar să-şi asculte 

„cu adâncime” glasul gândurilor: „Gânduri aiurea, scrise la miezul nopţii”. Această ruptură, 

numită precis „înstrăinare”, este vina fundamentală a lumii contemporane. A lumii în genere, din 

chiar momentul îndepărtării de origine, de Semnificator. Desfăşurarea în falduri ample a 

reconstrucţiei care urmăreşte să refacă o istorie prin imaginile ei constitutive în reveria poetei 

sfârşeşte într-un „gând neaprofundabil”: „De zi cu zi şi sosul şi condimentele / Aceste vitale care 

ţin loc de, / În vreme ce eu stau la masă şi tremur / Şi încă mai scriu versuri şi nu ştiu pentru ce.” 

(Gînduri aiurea, în vol. Urcarea muntelui) Un război final între limitele (marginile) firii şi i-

limitatul gândului uman, dez-mărginirea pe care acesta o presupune. Iniţierea armistiţiul are în 

permanenţă o coloratură lirică intrinsecă care va înăbuşi orice nevoie, „crucea” este cea care 

aduce mereu consolarea capitulării atunci când „Nu ţi se poate-ngădui mai mult”. 

Există multe alte aspecte ale acestui mare joc existenţial al iubirii pe care poezia 

Ilenei Mălăncioiu le exaltă, iar acestea sunt discutate în capitolul Homo amans. Filigramul poetic 

                                                           
8
  Viktor Emil Frankl, Omul în căutarea sensului vieţii. Traducere de  Silvian Guranda, Bucureşti, Editura Meteor 

Press, 2009, p. 124. 
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nu este impregnat doar de condimentul trupului şi al simţurilor ca liante ale iubirii, ci şi de suflete 

în derivă, chiar spirite în căutări androginice. Vom încerca să descoperim aici principiul iubirii 

necondiţionale faţă de miracolul dumnezeirii, iubirea mistică, dar şi iubirea de semeni pe care 

poezia Ileana Mălăncioiu o livrează. Pe lângă aceste obiective dezbătute inclusiv în capitolul 

Homo religiosus, am dezbătut lirica cu tentă medievală din volumele Către Ieronim şi Inima 

reginei, poeme amintind de trubadurii care ne puneau în faţa unei paradoxale metamorfoze: 

iubirea carnală şi procreatoare pentru femeie s-a preschimbat în adoraţie platonică, şi asta fără a-

şi pierde nimic din motivaţia iniţială. În poezia sa, himerele masculine sunt îngrijite aproape 

matern de către tânăra cu veleităţi sanitare. Identificabilă cu fecioara Maria, femeia iubită (fie că 

este o nimfă, patroană a ielelor precum Ierodesa sau regina moartă) devine un ideal ca şi 

intangibil.  

Am intitulat al patrulea capitol al tezei de faţă Homo folcloricus pentru mai multe 

motive. Unul primordial ar fi afinitatea creatoarei cu înţelepciunea populară pe care a cunoscut-o 

în satul natal Godeni, ducând-o mai departe ca pe un dat genetic util şi indispensabil creaţiei. Într-

un limbajul plastic, pentru a contura imaginea folclorului şi mitului aşa cum apar ele în lirica 

Ilenei Mălăncioiu, putem foarte simplu reflecta asupra figurii simbolice a calului înşeuat şi a 

călăreţului (figuri preponderente în lirica poetei), care reprezintă caracterul centaurin al omului, 

compus în mod fatal din instinct animal şi virtute umană. Calul este aspectul „inferior”, pur 

instinctiv şi intuitiv al fiinţei omeneşti, cavalerul călare e porţiunea superioară: bravura lucidă, 

simţul moral, voinţa şi raţiunea. Pe lângă simbolistica aferentă unei creaţii izvorâte din 

zăcământul folcloric autohton, scriitoarea revine de asemenea la o paradigmă a oralităţii ce reface 

originile poeziei însăşi, cu rădăcini în  ritualic şi ceremonial. Nu într-un fel întâmplător, păstrând 

ceva din ce a fost, valorificând „poate numai resturile şi firimiturile unui banchet al zeilor”
9
, cum 

scria Constantin Noica. 

Dacă Alex Ştefănescu o numeşte pe Ileana Mălăncioiu „Antigonă a românilor” iar 

Ion Negoiţescu îi descrie creaţia ca „document zguduitor al literaturii noastre într-una dintre cele 

mai penibile etape ale istoriei românilor”, am redeschis în capitolul Zoon politikon interogaţiile 

lirice, eseistice şi publicistice ale scriitoarei, documente revelatoare ale diversităţii malefice a 

puterii, ale respingerii inerţiei şi nepăsării, ale chestiunii acute a crizei politicului şi ale luptei 

aferente cu complicitatea. Tărâmurile pe care aceste conflicte se poartă sunt distincte ca formă, 

dar se întrepătrund ca tonalitate, ca şi conţinut protestatar-politic foarte limpede enunţat, lipsit de 

                                                           
9
Constantin Noica, Călătorie în Maramureş, în „Calendarul Maramureşului”, Baia Mare, 1980, p. 70. 

http://autori.citatepedia.ro/de.php?a=Constantin+Noica
http://surse.citatepedia.ro/din.php?a=Constantin+Noica&d=Calendarul+Maramure%BAului


 
 

10 

 

învelişuri stilistice deturnante, agitatoric într-un anume sens. Am dorit în acest capitol să 

reechilibrăm balanţa creaţiei suspendată între activitatea lirică (inegalabilă dealtfel din punctul de 

vedere al multora) şi publicistica postdecembristă a Ilenei Mălăncioiu, cuprinsă în volumele 

Călătorie spre mine însămi (1987), Crimă şi moralitate (1993), Cronica melancoliei (1998), A 

vorbi într-un pustiu (2002), Recursul la memorie. Convorbiri cu Daniel Cristea-Enache (2003), 

Exerciţii de supravieţuire (2010). Ca factori deopotrivă incitanţi şi constructivi în cercetarea 

noastră, am luat în calcul opiniile diverselor autorităţi critice, precum Gh. Grigurcu, care, într-un 

articol din „România literară” din 2007, intitulat  Exactitate rece, afirma: „Fără să fie nici 

ministru, nici diriguitor al vreunei importante instituţii culturale, nici vedetă a micului ecran, 

Ileana Mălăncioiu e o prezenţă în măsură a pune în umbră o bună parte din rândul unor asemenea 

personaje prin conştiinţa d-sale penetrantă, inflexibilă aproape la modul ideal, aşa cum se 

întâmplă rareori să întâlnim. De unde un aer de izolare, o solitudine gravă a poetei care, cu toate 

că abordează temele cetăţii, pare a trăi în afara acesteia, într-o durată ce-o învecinează, aşa cum s-

a observat, mai curând cu eroii tragediei antice decât cu contemporanii noştri, de-atâtea ori 

excesiv prinşi în vălmăşagul prezentului, mai mult ori mai puţin consumaţi de efemerele 

circumstanţe. Solitudine subliniată de exactitatea rece, chirurgicală cu care efectuează incizii în 

ţesuturile suferinde ale actualităţii.”
10

 

Dacă scriitura autoarei rămâne reper artistic şi moral pentru contemporaneitatea sa 

rămâne un subiect ce merită discutat, faptul că poezia sa oferă o posibilitate de transcendere a 

diverselor stadii spirituale, pentru că, de fapt, nu are o temă religioasă, ci respiră sentimentul 

religios în fibra şi substanţa ei, este o certitudine. Creatoarea trăieşte şi moare cu fiecare cuvânt, 

după cum afirma, într-un interviu acordat Luciei Negoiţă, regăsit în paginile ultimului volum, 

Exerciţii de supravieţuire: “Nu cred în poezia cu temă dată sau cu teză. Fie ea şi religioasă. 

Poetul adevărat scrie despre sine în raport cu lumea în care trăieşte şi cu Limita. Dar pentru mine 

lumea cărţilor şi în special a Cărţii Sfinte se adaugă celei reale pentru că am parcurs-o odată cu 

abecedarul şi aş putea spune că am crescut cu ea.”
11

  

Dincolo de toate acestea, propunerea noastră pentru o re-lectură a creaţiei Ilenei 

Mălăncioiu se sprijină şi pe o idee cu deschidere asupra întregului domeniu al literaturii, aşa cum 

a fost ea formulată de către Mircea Tomuş: „Orice valoare literară are un conţinut problematizant 

şi, prin acesta, dinamic. Perspectiva statică asupra unei valori nu face altceva decât să izoleze 

                                                           
10
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încremenind, una din ipostazele relaţionale ale statutului său dinamic.”
12

  

Creaţia Ilenei Mălăncioiu este străbătută pe tot arealul său de un aer grav, adâncind 

parcă realul. Un fior poetic se simte dincolo de cuvinte, fie că vorbim despre poezie, publicistică 

sau eseistică, se prelinge pe sensul construcţiilor prelungi şi se coagulează în sinergie a trăirii. 

Ileana Mălăncioiu este o poetă care justifică starea lumii prin refuzul realităţii şi împotriva 

realităţii, viziunea sa poetică se deschide în mod progresiv, pornind de la ruina acestei lumi. 

Poezia sa străbate un strat gros şi tare din coaja vremii, limbajul său e aspru, riguros în echilibrul 

firului liric, dar plin de energie, deşi aparent prezintă fractura dintre un cuvânt şi altul. Limbajul 

rupe lumile şi le atacă, pentru a descoperi alte lumi. Miracolul pare a da sens poemelor. Miracolul 

este un moment de ruptură prin eliberare de tensiunile vieţii, un impuls de natură divină, 

asemănător operelor antice care căutau cerul. 

Peisajul închipuit din turbulente viziuni, descompunerea şi îmbinarea trupului 

fiinţelor-obiect dau o anumită stare în poezie. Forţa vieţii se simte în modul cum sunt chemate 

cuvintele în versuri, în modul cum urcă gândul poetei  printre obiecte şi lumina zilei, pentru a 

compensa singurătatea apăsătoare ce poartă însemnele destinului. Încercarea scriitoarei este de a  

pune pe balanţă suferinţa şi revolta în faţa realităţii care ar putea fi alta. Descoperim în volumele 

de poezie  curajul de a intra în realitate şi a-i pătrunde sensurile acide, curajul care nu vrea să 

rateze cunoaşterea pură ca prezenţă a divinului. 

Scriitoarea renunţă la exploatarea genuină a limbajului şi îşi îndreaptă atenţia către 

dimensiunea culturală a scriiturii. Literatura nu e numai dicteul inspiraţiei, nu e secretată în 

transă, ci poate fi chiar rezultatul lucidităţii şi al capacităţii de valorizare a intertextualităţii. Poeta 

nu popula un spaţiu autist în contextul proletcultismului din epocă, cum din „89 până în prezent 

nu a încremenit în proiectele sale, descoperindu-şi alte afinităţi în enorma reţea a literaturii. 

Mobilitatea sa creatoare, precum şi versatilitatea propriului stil avantajează producerea unei 

creaţii cu multiple deschideri interpretative.    

Toate aceste calităţi se leagă de ceea ce credem că este în mod esenţial poeta Ileana 

Mălăncioiu. Văzând în această dorinţă aspiraţia supremă a scriitoarei, am urmărit-o lăsând în 

urmă judecăţile bazate pe curente, generaţii şi orientări, urmărind perspectiva care se mulează 

perfect profilului creator al scriitoarei, consecvent în căutările, sensibilităţile, aspiraţiile sale, 

precum şi în tenacitatea de se păstra autentic. Laboratorul creativ al scriitoarei manipulează 
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poesisul ca latură productivă a experienţei, pe parcursul căruia creaţia se eliberează de orice 

rigori, de orice limite istorice sau îngrădiri religioase. 

Scrisul său oferă astfel naturaleţea emiterii şi simplitatea constructului, iar pentru a 

le condimenta substratul, Ileana Mălăncioiu adaugă sarcasmul opiniei, transparenţa ideilor, 

prospeţimea trăirii şi vitalitatea ca îndrăzneală. Ţinutei sale morale şi spirituale îi corespunde o 

lirică ce respiră printr-un intens substrat social, care îi dă un sens mai larg şi care o recomandă pe 

Ileana Mălăncioiu pentru modernitate. Estetica scrisului său se încadrează uneori 

expresionismului, alteori simbolismului, dar aceste manifestări specifice, unice se concretizează 

într-un stil propriu, original ce-i asigură scriitoarei valoarea şi universalitatea: “Ileana Mălăncioiu 

este o poetă inconfundabilă, nesupusă modelelor sau variaţiilor de umoare a cenzurii, una dintre 

cele mai puternice personalităţi din întreaga literatură română.”
13

 

În demersul nostru aplicat creaţiei Ilenei Mălăncioiu am urmărit strategia complexă 

a acestei poete care în aparenţă narează, comunică, evocă, pune în scenă fragmente din „poveşti” 

arhaice, patinate şi roase de timp ca o monedă îndelung îngropată în ţărână, dar şi frânturi din 

istorii recente, uneori dintr-un imediat uşor recognoscibil. De cele mai multe ori livrescul e 

incorporat insesizabil propriilor viziuni, transfuzia de sânge liric e atât de reuşită încât inima 

poemului bate în ritmul imaginarului cu perfectă regularitate. 

În acest context, până şi „naraţiunile” din spaţiul rural, prin „amintiri” dintr-o 

copilărie ce pare ancestrală, sunt repovestite şi decupate cu ştiinţa apartenenţei la o lume 

imaginată şi par desprinse dintr-o carte apocrifă, un liber librorum despre suferinţă şi umilinţă, 

despre viaţă şi moarte, despre iubire şi ură, despre inocenţă şi vinovăţie, existenţă şi neant. 

Enumerăm doar câteva dintre traseele urmărite în structurarea imaginarului liric la Ileana 

Mălăncioiu: raportul Eros/Thanatos se bazează pe o incurabilă frică de iubire şi o irepresibilă 

aspiraţie spre ea; cântul, poezia deci, este modalitatea de a transfera aceste stări în imaginar; 

legătura dintre feminitate şi apă, element cosmic de esenţă feminină; nunta şi moartea, ca ritualuri 

ce se desfăşoară sub lumina rece a Infernului, imperiul morţii, în care bezna se îmbină cu focul – 

pentru a încerca relevarea obsesivă în imaginar a unui liant pregnant, obsedant, coagulant, vizibil 

în întreaga operă a Ilenei Mălăncioiu: consubstanţialitatea morţii şi a vieţii. 
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